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Patrimoine-­‐s	
  :	
  approches	
  intégrées,	
  PCI	
  et	
  par6cipa6on	
  en	
  Italie.	
  Le	
  terrain	
  de	
  

Cocullo,	
  pays	
  de	
  la	
  montagne	
  méditerranéenne	
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Milano	
  2013	
  -­‐	
  Firenze	
  2014	
  	
  
	
  

Construire	
  une	
  dynamique	
  de	
  forma4on	
  ba4e	
  sur	
  les	
  échanges	
  interna4onales	
  entre	
  chercheurs,	
  ONG,	
  	
  
	
  
	
  	
  	
  	
  



Organized	
  by	
  FARO,	
  tapis	
  plein,	
  Vrije	
  Universiteit	
  Brussel/
BREL	
  in	
  coopera6on	
  with	
  Nederlands	
  Centrum	
  voor	
  

Volkscultuur	
  en	
  Immaterieel	
  Erfgoed	
  (VIE),	
  ICE-­‐netwerk	
  
www.immaterieelerfgoed.be-­‐	
  LECA-­‐CAG-­‐Het	
  Firmament-­‐
Resonant-­‐ETWIE-­‐tapis	
  plein-­‐FARO	
  &	
  the	
  heritage	
  Cells	
  in	
  
Flanders,	
  the	
  Flemish	
  UNESCO	
  Commission	
  and	
  the	
  Unesco	
  

ICH	
  NGO	
  Forum.	
  
	
  

ICH-­‐brokers,	
  facilitators	
  and	
  mediators	
  	
  
Cri$cal	
  success(f)actors	
  for	
  the	
  safeguarding	
  

of	
  Intangible	
  Cultural	
  Heritage	
  

	
  







Un	
  village	
  de	
  la	
  montagne	
  méditerrannéenne,	
  la	
  valle	
  del	
  SagiJario	
  dans	
  les	
  Abruzzes.	
  
Un	
  pays	
  de	
  fron4ère	
  entre	
  diverses	
  vallées.	
  

Une	
  emigra4on	
  massive,	
  250	
  habitants	
  permanents.	
  
Le	
  risque	
  de	
  l’ex4nc4on	
  habite	
  le	
  quo4dien	
  et	
  les	
  récits	
  des	
  habitants.	
  	
  



“La	
  festa	
  di	
  San	
  Domenico	
  Abate	
  e	
  rito	
  dei	
  serpari”	
  
Le	
  culte	
  de	
  San	
  Domenico,	
  hermite	
  et	
  guerisseur	
  du	
  Moyen	
  Age,	
  médiateur	
  

symbolique	
  entre	
  le	
  sauvage	
  et	
  le	
  domes4qué.	
  	
  
San	
  Domenico,	
  Santo	
  dei	
  pastori	
  



Cocullo 2014, foto Omerita Ranalli 

I serpari, protagonistes du rituel, 
porteurs de connaissance traditionnalles, savoirs de la nature 



	
  
Une	
  vaste,	
  ar4culée	
  communauté	
  de	
  la	
  fete:	
  des	
  communautés	
  au	
  pluriel	
  



	
  
Histoire	
  de	
  la	
  patrimonialisa4on	
  du	
  rituel.	
  Les	
  acteurs	
  impliqués.	
  

•  Une	
  associa4on	
  culturelle,	
  fondée	
  dans	
  les	
  années	
  90	
  en	
  mémoire	
  du	
  chercheur	
  
anthropologue	
  Alfonso	
  di	
  Nola,	
  “Centro	
  studi	
  e	
  documentazione	
  per	
  le	
  tradizioni	
  
popolari	
  Alfonso	
  di	
  Nola”	
  

•  la	
  “pro-­‐loco”	
  de	
  Cocullo	
  qui	
  fedère	
  les	
  habitants	
  du	
  village	
  
•  Le	
  musée	
  sur	
  le	
  rituel	
  et	
  l’expo	
  sur	
  les	
  serpents	
  
•  La	
  commune	
  et	
  un	
  reseau	
  de	
  communes	
  et	
  autres	
  partenaires,	
  dont	
  des	
  ONG	
  

(accreditées	
  PCI)	
  comme	
  SIMBDEA	
  et	
  UNPLI,	
  engagés	
  avec	
  Cocullo	
  dans	
  le	
  processu	
  
de	
  candidature	
  à	
  travers	
  un	
  “protocollo	
  di	
  intesa”.	
  

•  La	
  Région	
  des	
  Abruzzes	
  
•  un	
  groupe	
  de	
  chercheurs	
  	
  en	
  anthropologie	
  et	
  sciences	
  humaines,	
  issus	
  de	
  divers	
  

universités	
  et	
  écoles	
  de	
  spécialisa4on	
  en	
  Biens	
  Culturels	
  DEA	
  (Rome,	
  projet	
  sur	
  les	
  
inventaires	
  par4cipa4fs	
  du	
  PCI,	
  Vénise,	
  projet	
  sur	
  les	
  “droit	
  culturels”,	
  Teramo-­‐
Chie4…)	
  

•  Un	
  groupe	
  de	
  biologistes	
  herpétologues	
  et	
  véterinaires,	
  qui	
  mène	
  un	
  projet	
  («	
  da	
  cercatori	
  di	
  
sepren4	
  a	
  ricercatori.	
  Storia	
  di	
  una	
  simbiosi	
  tra	
  serpari	
  e	
  scienzia4»)	
  pour	
  le	
  monitorage	
  et	
  la	
  
sauvegarde	
  de	
  l’espèce,	
  depuis	
  15	
  ans.	
  (loi	
  du	
  Min.Envir.	
  35/97),	
  en	
  étroite	
  collabora4on	
  avec	
  
les	
  «	
  experts	
  locaux	
  »	
  



Pourquoi	
  une	
  candidature	
  sur	
  les	
  listes	
  de	
  la	
  Conven4on,	
  quel	
  ou4l	
  choisir	
  pour	
  
Cocullo	
  

Comment	
  	
  construire	
  une	
  large	
  “heritage	
  community”?	
  	
  Le	
  passage	
  de	
  l’”élement”	
  au	
  
contexte.	
  

•  La communauté locale, la “Pro Loco”  
•  Un reseau  de communautés de montagne,  
•  Deux reseaux nationaux, UNPLI et 

Simbdea, ICH NGOs, en dialogue avec le 
ICH NGO forum 

•  les “policy-makers” au niveau local, 
regional (Institution d’une Loi régionale et 
registre du PCI), et national  

•  Une  communautée scientifique 
d’anthropologues, economistes, 
biologues… 

•  Une aire protégée tranfrontalière : le “Parco 
Nazionale d’Abruzzo, Molise e Lazio”. 

•  Des parcs régionaux 



PROTOCOLLO	
  DI	
  INTESA	
  2O14	
  

Protocollo di intesa per l’avvio del processo di candidatura della festa di San Domenico 
Abate e Rito dei Serpari 
  
Cocullo for ICH, Ottobre 2014 
Documento di lavoro 
  
  
La sottoscritta “comunità di eredità” di Cocullo, con i suoi attori istituzionali e gli attori 
economici, culturali e sociali di un più vasto territorio dell’Abruzzo montano, d’intesa con il 
comune di Cocullo e con le associazioni nazionali accreditate Unesco Simbdea (Società 
Italiana per la Museografia ed i Beni Dea) ed UNPLI (Unione nazionale Pro Loco). 
  
Valutando l’importanza della devozione a San Domenico Abate, della festa in onore del 
Santo e del Rito dei Serpari dal punto di vista culturale, il valore dei suoi contenuti 
simbolici, le ricadute sull’economia locale, l’impatto sul territorio, 
  
Constatando le fragilità del contesto sul quale poggia la trasmissione di questo 
importante patrimonio culturale, la situazione di difficoltà indotta dallo spopolamento e 
dalla crisi che colpisce intere fasce della popolazione e costringe i giovani  a ricercare 
sbocchi occupazionali altrove, abbandonando il territorio, 
Una comunità di eredità trascende le frontiere territoriali ed una diretta partecipazione al 
rito. Il termine si riferisce alla Convenzione del Consiglio dell’Europa sul valore del 
patrimonio culturale per la società, 2005, Faro…. 



Trois	
  axes	
  du	
  projet	
  

	
  Usages	
  de	
  la	
  Conven4on	
  et	
  “esprit	
  de	
  la	
  Conven4on”	
  
	
  
1.  	
  INVENTAIRE	
  PARTICIPATIF.	
  	
  Laboratoire	
  de	
  nouvelles	
  modalités	
  

d’iden4fica4on/	
  documenta4on	
  (W.Van	
  Zanten,	
  A.	
  Arantes,	
  R.	
  
Smeets,	
  J.L.Tornatore,	
  C.BortoloJo)	
  	
  en	
  etroite	
  collabora4on	
  avec	
  
les	
  communautés/groupes/individus.	
  

2.  PLAN	
  DE	
  SAUVEGARDE.	
  Cos4tu4on	
  d’un	
  groupe	
  de	
  refléxion	
  sur	
  le	
  
lien	
  entre	
  sauvagarde	
  de	
  l’ICH,	
  développement	
  économique,	
  droit	
  
culturels,	
  governance	
  et	
  processus	
  de	
  “heritage	
  making”	
  (M.Jacob,	
  
L.Smith…)	
  

3.  RESEAU/RESEAUX.	
  Dialogue	
  et	
  mise	
  en	
  place	
  de	
  projets	
  avec	
  les	
  
divers	
  stakeholders	
  impliqués	
  sur	
  le	
  plan	
  local,	
  régional,	
  na4onal,	
  
interna4onal…	
  (D.Lewis,	
  D.Kurin,	
  L.Arizpe,	
  C.Amescua…) 



	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

 
Paris 2014 Key questions 
 

•  Can a safeguarding strategy focalize on ICH in its context, change the sense of loss 
connected with the extinction of social, economic and cultural energy and generate a 
new local dynamic? 

•  How to involve the different communities: agro-pastoral actors, artisans, local 
practitioners and producers of goods and services, migrants coming back home for the 
ritual, researchers connecting natural and cultural capital as ICH through innovative 
participatory forms of study, documentation, promotion and communication of/on ICH? 

•  The large heritage community of the event (20.000 persons), including the important 
diaspora of migrants, could be a transmission and development tool for the support to 
the small group of permanent residents (250), practitioners and guardians of ICH ? 

•  Safeguard the ritual = revitalise the local economy, building a global project for a 
sustainable development based on natural and cultural capital/tourism 




